KLASA: 022-03/16-02/04
URBROJ: 50438-16-04
Zagreb, 7. srpnja 2016.
PREDMET: Zapisnik 69. sjednice Savjeta za nacionalne manjine RH
Savjet za nacionalne manjine Republike Hrvatske održao je 30. lipnja 2016. s početkom u 10,30 sati 69. sjednicu u zgradi Vlade Republike Hrvatske, Zagreb, Trg Sv. Marka 2, dvorani 121/1.
SJEDNICI SU BILI NAZOČNI: Aleksandar Tolnauer, predsjednik, Veselko Čakić, dipl. oecc., potpredsjednik, Renata Trischler, potpredsjednica, Vladimir Bilek, Ermina Lekaj Prljaskaj, Marija Semenjuk Simeunović, oec., Šandor Juhas, prof., Darko Šonc, Branka Baksa, dr. sc. Nives Rittig Beljak, prof. Zvonko Kostelnik, Mile Horvat, dipl. iur., Dževad Jogunčić, dipl. ing.
OSTALI NAZOČNI: Katarina Periša Čakarun, vršiteljica dužnosti rukovoditeljice Informativno medijskog servisa, Ružica Renić Andrijanić, vršiteljica dužnosti glavnoga urednika Prvoga programa Hrvatske televizije, Jadranka Rilović, glavna urednica HR 2, Miro Branković, pomoćnik za program Hrvatske televizije, Božidar Essert, pomoćnik v. d. ravnatelja Poslovne jedinice Program, Željka Mandić, novinarka i urednica, Danijela Draštata, novinarka i urednica, Silvija Trnčević, novinarka,  Bahrija Sejfić iz Ureda za ljudska prava i prava nacionalnih manjina Vlade RH, Tibor Varga, zamjenik predstojnika Stručne službe Savjeta, Danijela Komadina, savjetnica u Stručnoj službi Savjeta i predstavnici medija.
Predsjednik Savjeta pozdravio je prisutne članove i predstavio novog člana Savjeta Dževada Jogunčića koji je u Savjetu kao predstavnik bošnjačke nacionalne manjine zamijenio Neđžada Hodžića.
Predloženi dnevni red i zapisnik 68. sjednice Savjeta usvojeni su jednoglasno.
DNEVNI RED       
1. Izvješće Hrvatske radiotelevizije o proizvedenim, suproizvedenim i objavljenim     programima namijenjenim informiranju pripadnika nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj u 2015. godini 
2. Odluka o odobrenju financijske potpore Općini Lipovljani za organizaciju kulturno-umjetničke manifestacije Lipovljanski susreti 2016. godine
3. Odluka o dodjeli sredstava jedinicama lokalne samouprave za stvaranje pretpostavki za ostvarivanje kulturne autonomije romske nacionalne manjine
4. Zamolbe za prenamjenom sredstava udruga nacionalnih manjina.
1. Izvješće Hrvatske radiotelevizije o proizvedenim, suproizvedenim i objavljenim programima namijenjenim informiranju pripadnika nacionalnih manjina u Republici Hrvatskoj u 2015. godini 

Predsjednik je Savjeta podcrtao da Izvješće o proizvedenim, suproizvedenim i objavljenim programima namijenjenih informiranju pripadnika nacionalnih manjina za 2015. godinu, u tehničkom i stručnom smislu predstavlja promjenu nabolje u odnosu na izvješća koja je Hrvatska radiotelevizija podnosila proteklih godina.
Međutim, vezano uz zastupljenost proizvedenog odnosno emitiranog programa namijenjenog pripadnicima nacionalnih manjina u cjelokupnom programu Hrvatske radiotelevizije, ni nakon 14 godina podnošenja Izvješća nije ostvaren napredak u željenom pravcu.

Naime, prema metodologiji koju je Savjet primjenio pri izračunu zastupljenosti u televizijskom programu, nacionalne su manjine koje u ukupnom stanovništvu čine  7,67% u 2015. godini bile na sva četiri programa zastupljene s tek 3 sata i 27 minuta (izuzev emisije Manjinski mozaik koja je u 2015. godini emitirala šesto minuta programa), i to; prilozi u popodnevnom dnevniku 21 minuta i 16 sekundi, prilozi u središnjem dnevniku 1 sat, 12 minuta i 14 sekundi, prilozi u dnevniku 3 - 28 minuta i 2 sekunde, prilozi u emisiji Hrvatska uživo 18 minuta i 55 sekundi, prilozi u emisiji Labirint 8 minuta i 40 sekundi, prilozi u emisiji Panorama 10 minuta i 21 sekundu, te prilozi u regionalnim dnevnicima 14 minuta.
Članovi su Savjeta izdvojili emisiju Prizma kao iznimno profesionalnu i edukativnu te iskazali zadovoljstvo njezinim pozicioniranjem u bolji termin prikazivanja odnosno najavom povratka emitiranja u starom terminu od naredne jeseni. 
Upravo zbog presudnog značaja medija za promicanje tolerancije i suživota s većinskim narodom te za integraciju u društvo pripadnika nacionalnih manjina uz očuvanje vlastitog identiteta, naglašena je težnja postavljanja manjinskog programa u mainstreim medije umjesto dosadašnje getoizacije u tek dvije emisije.
Potreba veće uloge HRT-a u razvijanju integrirajućeg medijskog modela pokazuje se i u istupima pojedinih sudionika proizvedenih emisija koji su neprimjereni prema pripadnicima nacionalnih manjina, kao i u izostanku afirmativnih priloga kao pozitivnog primjera društvenog i kulturnog suživota manjinskog i većinskog naroda. 

Nadalje, članovi su Savjeta u raspravi istaknuli potrebu rješavanja problema izostanka edukacije novinarskog kadra koji se bavi manjinskim pitanjima. Iako je HRT člankom 45. Ugovora s Vladom RH preuzeo obvezu edukacije novinara pripadnika nacionalnih manjina koji se služe jezicima manjina ili rade emisije na jezicima manjina, Savjet uočava da zbog nedostatka novinara i tv voditelja iz reda manjina i nedovoljne edukacije novinara i urednika za manjinska pitanja, manjine u tv sadržajima nisu vizualno prepoznatljive.
Potreba za edukacijom, između ostaloga, manifestira se odabirom nestručnih i nekompetentnih sugovornika u emitiranim prilozima o ostvarivanju prava nacionalnih manjina. Pretplatnici javnog servisa na taj su način bili lišeni nepristrane, vjerodostojne i sveobuhvatne informacije koja bi im trebala pomoći u stvaranju jasnih i argumentiranih stajališta jer bi upravo nacionalna televizija trebala imati najveći utjecaj na oblikovanje javnog mijenja.

Vezano uz govor mržnje, članovi su Savjeta istaknuli edukaciju ključnom kako bi urednici odnosno novinari bili u stanju informirati i senzibilizirati javnost o negativnim utjecajima govora mržnje odnosno spriječiti širenje stereotipa i predrasuda u javnosti.

Članovi su se Savjeta u raspravi dotaknuli važnog pitanja emitiranja i proizvodnje programa na jezicima nacionalnih manjina koja je obveza propisana člankom 9. stavkom 2. podstavkom 6. Zakona o Hrvatskoj  radioteleviziji i člankom 11. Europske povelje o regionalnim ili manjinskim jezicima. 

Istaknuli su kako ni uvođenje HRT3 i HRT4 nije pridonijelo demarginalizaciji programa na jeziku i pismu nacionalnih manjina. Do danas nisu realizirani televizijski prilozi na manjinskim jezicima — ostali su tek na radijskim kanalima prilozi na talijanskom, mađarskom i češkom jeziku. 
Ukazali su na kontinuirano ignoriranje u informativnom televizijskom programu prijenosa događaja značajnih za pripadnike manjina poput provedenih izbora za vijeća i predstavnike ili posjeta najviših državnih dužnosnika matičnih država pripadnika nacionalnih manjina. Nenazočnost na seminarima i obilježavanjima važnih obljetnica, prema mišljenju Savjeta, nije posljedica financijskih razloga već uredničke politike lišene jasne koncepcije manjinskog programa zbog čega je nužno poraditi na profesionalnijem pristupu urednika i novinara manjinskoj tematici. Iz navedenog proizlazi potreba kompletiranja manjinske redakcije odnosno upotpunjavanja novinarskog kadra koji bi se bavio isključivo manjinskim pitanjima, a što je Savjet u više navrata isticao. 
Izneseni su stavovi Savjeta u skladu sa zaključcima sjednice Programskog vijeća HRT-a održane 18. rujna 2014. kojom je prilikom Programsko vijeće posebno upozorilo na problematiku medijskog getoiziranja nacionalnih manjina. Programsko je vijeće pozvalo HRT da uvaži prijedloge Savjeta koji traži veću ulogu HRT-a u promicanju ravnopravnosti nacionalnih manjina i suživota s većinskim narodom, te očuvanja njihova kulturnog identiteta.
Predstavnici Hrvatske radiotelevizije zahvalili su na konstruktivnim kritikama s kojima se, kako su istaknuli, u velikom dijelu slažu, kao i pohvalama upućenim  emisiji Prizma. Istaknuli su otvorenost za svaki vid suradnje i zajednički rad na problemima koje su članovi Savjeta izdvojili.
       Obvezali su se ustrajati u namjeri da se manjinske teme, posebno one pozitivne, osim u specijaliziranim programima te studijskim i magazinskim formatima ostvare i u formatima poput Dnevnika i na taj način približe širem krugu gledatelja. 

       Na temelju članka 35. stavka 2. podstavka 3. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina („Narodne novine“, broj 155/02 i 80/10), Savjet za nacionalne manjine jednoglasno je donio 

Z A K L J U Č A K

Savjet upozorava na još uvijek nedovoljnu zastupljenost nacionalnih manjina u programima Hrvatske radiotelevizije koja obveza je utvrđena člankom 18. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina, člankom 9. Zakona o Hrvatskoj radioteleviziji odnosno Ugovorom između Hrvatske radiotelevizije i Vlade Republike Hrvatske. 
Utvrđuje se obveza održavanja periodičnih sastanaka predstavnika Savjeta s Ravnateljstvom i Programskim vijećem Hrvatske radiotelevizije radi osiguranja kontinuiteta u razmjeni mišljenja o ostvarivanju prava nacionalnih manjina na pristup javnim medijima i iznošenja prijedloga o sadržaju i udjelu programa namijenjenih manjinama u cjelokupnom programu, radi rješavanja problema izostanka edukacije novinarskog kadra koji se bavi manjinskim pitanjima, kao i pitanja emitiranja i proizvodnje programa na jezicima nacionalnih manjina.

2. Odluka o odobrenju financijske potpore Općini Lipovljani za organizaciju kulturno-umjetničke manifestacije Lipovljanski susreti 2016. godine

Vezano uz zamolbu Općine Lipovljani za jednokratnom financijskom pomoći u organizaciji kulturno-umjetničke manifestacije Lipovljanski susreti 2016. godine, članovi su ocijenili opravdanim sufinanciranje manifestacije na nacionalnoj razini na kojoj se predstavljaju nacionalne manjine Republike Hrvatske.

Na temelju članka 36. stavka 10. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina („Narodne novine“, broj 155/02 i 80/10), Savjet je jednoglasno donio 

O D L U K U

Odobrava se Općini Lipovljani jednokratna financijska potpora od 20.000,00 kuna iz sredstava osiguranih u Državnom proračunu za 2016. godinu za organizaciju kulturno-umjetničke manifestacije Lipovljanski susreti 2016. godine.

3. Odluka o dodjeli sredstava jedinicama lokalne samouprave za stvaranje pretpostavki za ostvarivanje kulturne autonomije romske nacionalne manjine

Kao posljedicu drastičnog smanjenja sredstava Državnog proračuna namijenjenih nevladinom dijelu civilnog društva i proračunskim korisnicima u cjelini, a u cilju održivosti redovitog sustava financiranja kulturne autonomije, Savjet je 2013. godine donio odluku da se više neće izdvajati sredstva za stvaranje pretpostavki za ostvarivanje kulturne autonomije. Zbog obveza utvrđenih u Nacionalnom programu za Rome i Nacionalnoj strategiji za uključivanje Roma 2013. — 2020. godine, sredstva za stvaranje pretpostavki za ostvarivanje kulturne autonomije izdvajat će se isključivo za romsku nacionalnu manjinu.

Slijedom navedenoga, a na temelju Odluke o rasporedu sredstava osiguranih u Državnom proračunu za 2016. godinu („Narodne novine“, broj 46/16), Savjet donosi odluku o dodjeli sredstava jedinicama lokalne samouprave za stvaranje pretpostavki za ostvarivanje kulturne autonomije romske nacionalne manjine. 

Tako će se u 2016. godini iznosom od 500.000,00 kuna financirati programi  kojima se stvaraju materijalne pretpostavke za ostvarivanje kulturne autonomije kroz pomoć u održavanju ili izgradnji domova kulture, nabavi opreme i stvaranju prostornih i drugih uvjeta za djelovanje udruga i ustanova romske nacionalne manjine.
Na temelju članka 36. stavka 10., a u vezi s člankom 35. stavka 4. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina (“Narodne novine“ broj 155/02 i 80/10), Savjet je jednoglasno donio sljedeće
O D L U K E
Dodjeljuje se Gradu Slavonskom Brodu 30.000,00 kuna za opremanje kontejnera radi unapređenja kvalitete života stanovnika Romskog naselja i rada romskih udruga.
Dodjeljuje se Gradu Sisku 40.000,00 kuna za izgradnju dječjeg igrališta u romskom naselju Capraške Poljane.
Dodjeljuje se Općini Kotoriba 40.000,00 kuna za adaptaciju prostorija za rad pripadnika romske nacionalne manjine.
Dodjeljuje se Gradu Đurđevcu 50.000,00 kuna za opremanje društvenog doma romske nacionalne manjine.
Dodjeljuje se Gradu Belišće 90.000,00 kuna za nastavak izgradnje društvenog doma romske nacionalne manjine u Bistrincima.
Dodjeljuje se Gradu Koprivnici 40.000,00 kuna za uređenje društvenog doma koji pripadnici romske nacionalne manjine koriste za svoj rad.
Dodjeljuje se Gradu Kutini 40.000,00 kuna za nastavak izgradnje i opremanje doma za potrebe pripadnika romske nacionalne manjine.
Dodjeljuje se Gradu Puli 50.000,00 kuna za adaptaciju i nabavku osnovne opreme prostora za rad udruga koje ostvaruju kulturno umjetničke programe, programe njegovanja romske kulture i tradicije i programe edukacije i izobrazbe djece.

Dodjeljuje se Gradu Čakovcu 40.000,00 kuna za osiguranje uvjeta za njegovanje kulturne baštine Roma u Romskom obiteljskom centru Kuršanec — ostvarivanje programa „Mediateka“.

Dodjeljuje se Općini Nedelišće 80.000,00 kuna za opremanje kontejnera za poboljšanje uvjeta rada pripadnika romske nacionalne manjine u Paragu.
4. Zamolbe za prenamjenom sredstava udruga nacionalnih manjina                                                      

Nakon što je predsjednik upoznao članove sa pristiglim zahtjevima udruga nacionalnih manjina za prenamjenom sredstava odobrenih za programe kulturne autonomije, Savjet za nacionalne manjine na temelju članka 36. stavka 10., a u vezi s člankom 35. stavkom 4. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina („Narodne novine“, broj 155/02 i 80/10), donio je sljedeće

O D L U K E

Odobrava se Srpskom kulturnom društvu Prosvjeta, Berislavićeva 10, Zagreb, prenamjena sredstava odobrenih za izdavanje knjige „Riječnik govora banijskih Srba — rječnik“, autora Đorđa Ličine, na način da cjelokupna sredstva odobrena za izdavanje iste prenamjene za izdavanje knjige „Govorne mane“, autora Branimira Kršića, 160 stranica, 135x180 mm, naklada 500 komada.
Odobrava se Udruzi Roma Zagreb i Zagrebačke Županije, Čemernička 17, Zagreb, da u ostvarivanju programa informiranja, izdanja časopisa Romano Čaćipe umjesto 48 stranica imaju 30-36 stranica, dok format i naklada ostaju neizmijenjeni.
  PREDSJEDNIK SAVJETA 
                                                                                       Aleksandar Tolnauer           

